Christine Anne of the Massey family

Peterborough, Ontario
cmssyc@gmail.com

January 24, 2022
To:

Roger J Le Blanc, aka Roger Jack Le Blanc, aka Jack Le Blanc, a man who acts as “Justice of the
Peace”, “Ontario Court of Justice” (service corporation)
70 Simcoe Street, Peterborough, Ontario

E, c/o: Peterborough.OCJ.courts@ont

Scott Gilbert, a man who acts as “Chief”, “Peterborough Police Service” (service corporation)
500 Water Street, Peterborough, Ontario
E: sgilbert@peterborough.ca

Ryan Black, a man who acts as “peace officer”, “Peterborough Police Service” (service
corporation) (badge #272)

500 Water Street, Peterborough, Ontario

E: rblack@peterborough.ca

Good day Roger, Scott and Ryan, my public servants,
Notice: Trespasses

Trespasses have been committed against me, due to ignorance/incompetence or malfeasance
on your parts.

On January 19™, 2022, at roughly midnight, three men under Scott’s supervision entered the
property where | live and caused wrong and harm.

On January 20", 2022, at roughly 1:30 PM, Ryan and 2 other people acting on an apparent
order from Roger and under Scott’s supervision, also entered the property where | live, and
caused wrong and harm.

| require from you the verified claim filed by a man or woman stating that | trespassed against

them causing wrong or harm, or the contract that | have breached, that justified all this wrong
and harm.
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If you cannot produce such a claim, or contract, then | require from you post haste evidence
addressing the following:

1. Who involved in these trespasses claims that | am their property?

2. Produce contract(s) wherein | relinquished my unalienable rights privately to any man or
woman involved in these trespasses.

3. Produce contract(s) wherein | relinquished my unalienable rights to any service
corporation involved in these trespasses.

If you cannot produce any of the above, then you are in breach of your oaths and fiduciary
bonds.

Details

I am a flesh and blood woman living on the land known as Peterborough, Ontario, Canada, who
communicates in common English only (not legalese). My full name is Christine Anne Massey
(not MASSEY Christine). | am Christine Anne of the Massey family, and generally called
Christine Massey.

Enclosed with the copy of this communication that will be delivered to Ryan and Scott are
papers that were given to me by Ryan on the afternoon of January 20, 2022. The papers list no
verified claim that | did wrong or harm to anyone. They are now all clearly and accurately
labelled “NO CONTRACT”.

Ryan gave me these papers after he and the man and woman who were with him - who did not
identify themselves - detained, disturbed, harassed, inconvenienced, cuffed, and searched me,
without my consent, agreement, or understanding, under duress, to the great distress of my
elderly mother with whom | live.

Ryan provided no rational explanation or lawful basis for such actions.

Now that | have read and made copies, | return these papers to Ryan and Scott because: as was
made clear to Ryan and his colleagues throughout their harassment, | consented to nothing, |
did not understand their reason for doing such things to me, | agreed to nothing; | gave no
assurances of anything, either verbally or in writing.

| am willing to address any verified claim that | have caused wrong or harm to anyone, should
a man or woman put forth such a claim.

Currently, | am aware of no such claim aside from the false one temporarily put forth by
Thomas Piggott on January 19, 2022 and apparently withdrawn once a video that disproved his
claim was made public. This is the same video that at least 4 people employed by
Peterborough Police Service (PPS) refused to watch when “investigating” and responding to
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Thomas'’s false claim (during their conversation with me just minutes after Thomas made his
false claim) and 3 more men working for PPS had still failed to watch, by their own admission,
when they visited my home at midnight and pretended to have a warrant for my arrest (which,
according to Ryan, they did not have).

Regarding the enclosed papers labelled “WARRANT FOR ARREST... Modified Form 7” (my
emphasis): on it, Roger gave an order “to the peace officers in the Region and in the Province of

Ontario” “in Her Majesty’s name, to immediately arrest the accused”. Roger indicated “this
warrant is issued for the arrest of MASSEY Christine”.

| still do not agree or consent to anything on this paper. | am not a thing called “the accused”,
nor MASSEY Christine. | am a woman with the name Christine Massey, and Roger indicated no
verified claim that | have wronged or harmed anyone, let alone done anything that would
require my arrest. Instead, Roger listed sections of a code.

| have never signed onto the code referenced by Roger, nor affixed my thumbprint to it, nor
verbally agreed to it. | have no contract that requires me to follow that code. Nor have |
forfeited my unalienable (un-a-lien-able) rights to Roger, or to any man, woman or corporation,
including “Her Majesty” (whatever that is). Nor am | Roger’s property, or the property of any
man, woman or corporation including “Her Majesty” (whatever that is).

| did no wrong or harm to anyone on or about the 19" day of January, 2022, and nothing to
require an arrest. | am bound by law, not codes, rules, statutes, or acts written by BAR
members for corporations.

Further, “Ontario Court of the Justice” (my emphasis) is listed beside Roger’s name. | have
never heard of an Ontario Court of the Justice, nor can | find any mention of it in internet
search results. Roger, my public servant, answer me: What is Ontario Court of the Justice?
And what is a Modified Form 7? | can find no mention of it anywhere either.

Regarding the enclosed paper that | never signed, or agreed to, labelled “Undertaking” - Ryan’s
offer to contract - | rejected and still completely reject it (an unsigned, and thus worthless,
contract).

Scott, correct the misinformation and slander that has been posted on the website of
Peterborough Police. There, Sandra Dueck has falsely stated: “A 54-year-old Peterborough
woman.... The accused was released on an undertaking with conditions and is scheduled to
appear in court on February 16, 2022.”

Again, | am a woman, not a thing referred to as “the accused”, and | signed no undertaking,
agreed to no conditions, and scheduled no court date. Ensure that all men and women under
your supervision understand this and act accordingly.

3of4


https://www.peterboroughpolice.com/en/news/further-to-media-release-2-for-thursday-january-20-2022.aspx

Roger, Scott and Ryan, immediately answer me, public servants: what man or woman made a
verified claim that | trespassed against them causing wrong or harm on or about the 19" day
of January, 2022, requiring an arrest? Produce said claim, if it exists, so that | may respond.
Or, produce contracts bearing my wet signature, and/or proof of ownership, that required an
arrest. If no such claim or thing exists, communicate this to me immediately, and publish a
public apology.

Further Roger, disclose: was it Thomas Piggott who approached you for this warrant? If not,
name the man or woman so that | might hold them accountable. A woman employed as
“officer” by Peterborough Police Service stated on video, viewed by almost 25,000 people
already, that Thomas Piggott, the man who acts as Medical Officer of Health, Peterborough
Public Health, accused me of trying to hit him, which is demonstrably false.

Ryan, Scott and Roger, my public servants, report to me post haste: what action has been
taken with Thomas Piggott for his act of public mischief - his blatantly false report to police?
If none, explain your failure to address this.

Finally, Scott, report to me post haste:

What action have you taken on the “COVID-19” Crime Report addressed to you, received by
Scott Rogers, a man who serves as Staff Sergeant (badge #162), and assigned file # PB
21034159, on December 18, 2021? What action have you taken on the follow-up email that |
sent you on January 17, 20227

What action have you taken regarding the verified claim of extremely serious “COVID-19”
criminality made to the Metropolitan Police, London, England on the 20" of December 2021,
assigned crime reference number 6029679/21?

Ryan, Scott and Roger: Ensure that all communications to me are in everyday English, unless |
explicitly request otherwise.

Christine Anne of the Massey family
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WARRANT FOR ARREST

MANDAT D’ARRESTATION
CANADA Maodified Form ! Formule modifiée 7
PROVINCE OF ONTARIO Seclions / Articles 475, 493, 597, BOO, and / et 803
PROVINCE DE L'ONTARIO of the Criminal Code / du Code criminel
_Central East To the peace officers in the Regian and in the Province of Ontari: 3311 998 22 33100181
T (Ragien FRégiom Alx agents de la paix dans ladite région et dans la province de FORAN0" CasaiFie o 11 de R et

This warrant is issued for the arrest of MA ?ﬁﬁf_?hrii‘f_iﬂﬁ_ —

B 1!313 of birth | date O naissance)

Le présent mandat 85t délivré pour l'amestation de (remefoomy

afthe  Cily — e of PETERBOROUGH S )

e e — T
inthe Province 0L T, o .Tefarred ta in this warrant as the accused,
dans lefla) de cl-agrés appeléte) e préveny

BECAUSE the accused has been charged with, { ATTENDU QUE le prévenuy a &té inculpe davair,
on or about the / le ou vers le 19th day of / jour de January, yr. / an 2022
atthe City .o PETERBOROUGH . in tne said Region
afau) de dans ladite région,
{58t oul briefly the affence in respect of which the accused is charged ¢ dnoncer Bridvement Vinfraction dont ke PrEvEn 85t incuiod)
Criminal Harassment - beset and watch complainant 5.264(2)(c),CC; Intimidation - Health Services - impede health
professional 5.423.2(1)(b),CC

AND BECAWUSE (check those that ame appiicable):

ET ATTENDU QUE (eacher uniquement ce qui s appfque) ;

(a) there are reasonable grounds to believe that it is necessary in the public interest to issue this warrant for the amrest of the
accused (507(4}, 512(1));

(@) quil y a des motifs raisonnables de croire qu'il est nécessaire dans lintérat public de délivrer le présent mandat pour
l'arrestation du prévenu (507(4); 512(1));

THEREFORE, you are ordered, in Her Majesty's name, to immediately arrest the accused and to bring them befare
EN CONSEQUENCE, il vous est enjoini par las présentas, au nom de Sa Majestd, d'aréler immddiatement le préveny ef de |'amener devant
_Judge or justice / le juge ou le juge de paix . to be dealt with according to law,

{stale courl, judge or ustice | indlguer Js nbunal, o juge ou (e juge de pair) . pour gu'll sait fraid selon ia fof
Signed on this 20th day af Januai._ry_____ o - 2[}22 )
Signé la Jjour de dustice of the Peace  Digitally signad by
) Onbwta Coar Roger J Le Blanc
. of the Justice Date:2022.01.20
; : e 08:57.03 0500
In the Province of Ontario { dans la province de MOntario

THIS DOCUMENT HAS BEEN DIGITALLY SIGNED. / CE DOCUMENT A £TE SIGNE NUMERIQUEMENT
@-CCO-7-475-B (rev. 12/ 18} CSD



Form / Formule 28
Section / Article 528
of the Criminal Code / du Code criminel

ENDORSEMENT OF WARRANT

VISA DU MANDAT
CANADA
PROVINCE OF ONTARIO
PROVINCE DE L’'ONTARIO

(ﬁégion / Région)

In accordance with the application this day made to me, |
authorize the arrest of the accused (or defendant)
Conformément a la demande qui m’a été adressée ce Jour,
Jautorise par les présentes I'arrestation du prévenu (ou du
défendeur)

Form / Formule 29

Section / Article 499 and / et
subsection / paragraphe 507(6)

of the Criminal Code / du Code criminel

ENDORSEMENT OF WARRANT

VISA DU MANDAT
CANADA
PROVINCE OF ONTARIO
PROVINCE DE L'ONTARIO

Central East

within the

dans la (Region / Région)

Dated this day of i
Fait le jour de

.in the Province of Ontario / dans /a province de I'Ontario

(Region / Ee:“gion)
Whereas this warrant is issued in respect of an offence
other than an offence mentioned in section 522 of the
Criminal Code, | hereby authorize the release of the
accused pursuant to section 499 thereof.
Attendu que le présent mandat est décerné relativement a
une infraction autre qu’une infraction mentionnée a I'article
522 du Code criminel, j'autorise par les présentes la mise
en liberté du prévenu conformément a [larticle 499
mentionné ci-dessus.

Dated this 20th
Fait le

day of January
Jjour de

2022

.in the Province of Ontario / dans /a province de 'Ontario

Digitally signed by
Roger J Le Bianc
Date:2022.01.20
08:57:03 -05'00'

Ontario Court
of the Justice

%-» Justice of the Peace

Ontarlo.

THIS DOCUMENT HAS BEEN DIGITALLY SIGNED./ CE DOCUMENT A ETE SIGNE NUMERIQUEMENT
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Palice Service: Peterbarough Police Service Occurrence No.: PR22001282

UNDERTAKING / PROMESSE
CANADA Foarm { Formule 10
PROVINCE OF ONTARID Section ! Articls 2
PROVINGE DE L'ONTARIO of the Crminal Code [ du Code crimine!
___Central East/ Centre-Est N PB22001282
[Region | Régian) CaszeiFida No. / N° du casidossier

1. IDENTIFICATION / IDENTIFICATION

To: Christine Massey
it T (mame { mam)

Date of birth: _ ;

Date de naissance :
2. CONTACT INFORMATION /| COORDONNEES

o, | 7t borough, Ontario
de :

|address | adresss)

3, CHARGE(S)/ ACCUSATION(S)

You are alleged to have committed / Il est alldgué que vous avez commis
(sel out briefy the allence in respect of which the accused was charged / dnomcer bridvemeant linfaction dont fe prévenu e inculpe);
5. 264(2)(c)- Criminal Harassmeant

5. 423.2(1)(b) - Intimidation - Health Services 0 .

4. MANDATORY CONDITION / CONDITION OBLIGATOIRE

You must attend court as indicated below, and afterwards as required by the court;
Vous devez vous présenter devant le tribunal conformément & ce qui est indiqué ci-dessous et, par la suite, comme lexige le tribunal :

l Date ! Date Time / Heure Court address / Adresse du tribunal i‘:::m""n'
the 16th dayof February . 2022 | 9:00 _am. 70 Simcoe Street, 2 B
Ie Jour de h l Peterborough, Ontario AL

5. ADDITIONAL CONDITIONS / AUTRES CONDITIONS

You must also comply with any conditions that are indicaled below by a check mark:

Vous devez également vous conformer aux conditions cochées ci-dessous -

{check anly thase that are reasonable in the circumstances of the offence and nacessary. i ansure the ascused's atendance in courn or the eafely and securily of any victim of
or witness ta the offence, or to prevant tha conlinuation of repetilion of the offence or the commission of enoiher ofence | cocher uniguement les condilions: rasornaties eu
agard aux chconstances srtourant nfraction commise & ndcessaires pour assurer la présenice du préveny au iibumal oy la Seounis 0os Vichmes ou des fémoms de
Finfraction ou pow empécher gue Mnfraction s& poursuive ou S rhedte au guune auine infraciion soif commise)

[ a) Youmustreportto

Vous devez vous présenterd  (name of peaca officer of olher persan designated | nom de 1age
at T e S T - . e e s Dn LY T EEEEEEEIEE—— S——— i ikl
au =] {date or dates | date ou dafes)

[0 b} You must remain within the following territorial jurisdiction:
Vous devez demeurer dans Ie ressort de la juridiction suivante

B ¢ Youmustnotify the Peterbarough Police Service in writing 24 hours prior

Vous devez aviser iname of peaca oflices or olher parson designated, tile and phane number]
nom de Fagant de I8 gaix oi d'une aviee persanne désignds, bive ¢ n° de wldphona)

of any change of your address.

de tout changement {addrass, employmant or oeoupElio upahan) RES
B4 d) Youmust not communicate, directly or indirectly, with _Dr. Thomas Piggot, Laura Jewell or Tyler Berry - "
Vious ne devez pas communiquer, directerment ou indirectament, avec [narne of victim. witness or other person |

e di la wichimes, ou fdmoin o aulre persanma)
except in accordance with the following conditions: / sauf si vous respactez les conditions suivantes
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You must not g0 to (places which are related to the person(s) mentioned in the condition set out in paragraph (d))
Vous ne devez pas aller dans (lieux qui sont liés aux personnes mentionnées a la condition figurant a l'alinéa (d))

Within 100 meters of Peterborough Public Heath at 185 King Street, Peterborough, Ontario or the residence of Dr.
Thomas Piggott or anywhere he is known to attend.

except in accordance with the following conditions: / sauf si vous respectez les conditions suivantes :

You must not enter the areas (describe in detail the boundaries of the areas related to the person(s) mentioned in the condition set out in paragraph (d))
Vous ne devez pas pénétrer dans les secteurs (indiquer en détail les limites des secteurs liés aux personnes mentionnées & la condition figurant a Falinéa (d))

except in accordance with the following conditions: / sauf si vous respectez les conditions suivantes :

You must deposit all your passports with at
Vous devez remettre tous vos passeports a (name of peace officer or other person designated / au
nom de l'agent de la paix ou d’'une autre personne désignée
before
(place / lieu) avant le (date / date)
You must reside at , be at that residence between
Vous devez résider a (place / lieu) , étre présent a cette résidence de
and , and present yourself at the entrance of that residence when a peace

(hour / heure) et (hour / heure) et vous présenter a I'entrée de cette résidence lorsqu’'un agent de la
officer or requests you to do so within those hours.
paix ou (name and title of another person / nom et titre d’une autre personne) vous le demande durant ces heures.

You must not possess a firearm, crossbow, prohibited weapon, restricted weapon, prohibited device, ammunition, prohibited
ammunition or explosive substance, and you must surrender those that are in your possession and also any authorization,
licence or registration certificate or other document enabling you to acquire or possess them to

Vous devez vous abstenir de posséder une arme a feu, une arbaléte, une arme prohibée, une arme a autorisation restreinte,
un dispositive prohibé, des munitions, des munitions prohibées ou des substances explosives, et vous devez remettre &

at

6. APPEARANCE FOR THE PURPOSES OF THE IDENTIFICATION OF CRIMINALS ACT/ COMPARUTION POUR
L’APPLICATION DE LA LOI SUR L’'IDENTIFICATION DES CRIMINELS

(name or title / nom ou titre) au (place / lieu)

ceux qui sont en votre possession, ainsi que les autorisations, permis et certificats d’enregistrement ou tout autre document
vous permettant d’acquérir ou de posséder ces objets.

You promise to pay the amount of $ , if you fail to comply with a condition of this undertaking.
Vous vous engagez & verser la somme de  (not more than $500/ ne doitpas $ si vous ne vous conformez pas & I'une des conditions
dépasser la somme de 5008) 4 |5 présente promesse.

You must deposit money or other valuable security whose value is equal to the amount of $

Vous devez déposer la somme de (not more than $500/ ne doitpas ~ $
dépasser la somme de 500 §)

with , because you are not ordinarily resident in the province or do
ou autre valeur ne dépassant (name or title / nom ou titre) , puisque vous ne résidez pas ordinairement dans cette
pas cette somme auprés de

not reside within 200 km of the place in which you are in custody.
province ou dans un rayon de 200 km du lieu ol1 vous étes sous garde.

You must comply with the following conditions (conditions for ensuring the safety and security of any victim of or witness to the alleged offence):
Vous devez vous conformer aux conditions suivantes (conditions permettant d’assurer la sécurité des victimes ou des témoins de l'infraction) :

XI  You are required to appear on the Sth day of February ; 2022 , at 9:00a.m.

I

Vous étes tenu de comparaitre le jour de a (hour / heure)

at Peterborough Police Service 500 Water Street, Peterborough, ON for the purposes of the /dentification of Criminals Act.

a

(address / adresse) pour l'application de la Loi sur l'identification des criminels.
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7. VARIATION AND REPLACEMENT / MODIFICATION ET SUBSTITUTION

The conditions of this undertaking may be varied with the written consent of the prosecutor and yourself. In addition, you or the
prosecutor may apply to a justice of the peace to replace this undertaking with a release order under section 515 of the Criminal Code
Les conditions de la présente promesse peuvent étre modifiées si vous et le poursuivant y consentez par écrit. De plus, vous ou le
poursuivant pouvez demander a un juge de paix de remplacer la présente promesse par une ordonnance de mise en liberté visée a

l'article 515 du Code criminel.

8. CONDITIONS IN EFFECT / PERIODE DE VALIDITE

The mandatory condition and the conditions indicated by a check mark on this undertaking remain in effect until they are cancelled or
changed or until you have been discharged, sentenced or otherwise detained by the court (sections 763 and 764 of the Criminal Code).
La condition obligatoire ainsi que les conditions qui sont cochées dans la présente promesse demeurent en vigueur jusqu’a ce qu’elles soient
annulées ou modifiées ou jusqu'a ce que vous soyez élargi, condamné ou autrement détenu par le tribunal (articles 763 et 764 du Code Criminel).

9. CONSEQUENCE FOR NON-COMPLIANCE / CONSEQUENCE DU NON-RESPECT

You are warned that, unless you have a lawful excuse, you commit
an offence under section 145 of the Criminal Code if you fail to follow
any of the conditions set out in this undertaking, including

a) to fail to attend court as required;

b) to fail to appear as required for the purposes of the
Identification of Criminals Act,

c) to fail to remain in the territorial jurisdiction specified in
section 5 of this undertaking (if applicable).

If you commit an offence under section 145 of the Criminal Code, a
warrant for your arrest may be issued (section 512 or 512.2 of the
Criminal Code) and you may be liable to a fine or to imprisonment, or
to both.

It is not a lawful excuse to an offence under subsection 145(4) of the
Criminal Code that this undertaking does not accurately describe the
offence that you are alleged to have committed (subsection 145(6) of
the Criminal Code).

If you do not comply with this undertaking or are charged with
committing an indictable offence after you have been released, this
undertaking may be cancelled and, as a resuit, you may be detained
in custody (subsection 524(4) of the Criminal Code).

If you do not comply with this undertaking, the funds or valuable
security promised or deposited by you or your surety could be
forfeited (subsection 771(2) of the Criminal Code).

10. SIGNATURES / SIGNATURES

Vous étes averti que, & moins d'avoir une excuse légitime, vous commettez
une infraction a l'article 145 du Code criminel si vous ne respectez pas I'une
des conditions énoncées dans la présente promesse, y compris:

a) omettre de vous présenter au tribunal lorsque vous étes tenu de le faire;

b) omettre de comparaitre lorsque vous étes tenu de le faire pour
I'application de la Loi sur 'identification des criminels;

¢) omettre de demeurer dans le ressort de la jurisdiction mentionnée a
l'article 5 de la présente promesse (s'il y a lieu).

Si vous commettez I'une des infractions prévues a I'article 145 du Code criminel,
un mandat pour votre arrestation peut étre décerné (articles 512 ou 512.2 du
Code criminel) et vous étes passible d'une peine d’emprisonnement et d’une
amende, ou de l'une de ces peines.

Le fait que la présente promesse indique d’une maniére impartfaite I'essentiel
de la prétendue infraction ne constitue pas une excuse légitime a l'infraction
prévue au paragraphe 145(4) du Code criminel (paragraphe 145(6) du Code
criminel).

Si vous ne vous conformez pas & la présente promesse ou si vous éles accusé
d'un acte criminel aprés votre mise en liberté, la présente promesse peut étre
annulée et, par conséquent, vous pourriez étre détenu sous garde (paragraphe
524(4) du Code criminel).

Sivous ne vous conformez pas a la présente promesse, les sommes ou valeurs qui
ont été engages ou déposées par vous méme ou volre caution pourraient étre
confisquées (paragraphe 771(2) du Code criminel).

ACCUSED / PREVENU

I understand the contents of this undertaking and agree to comply with the mandatory condition and the conditions that are indicated by

a check mark.

Je comprends le contenu de la présente promesse et j'accepte de me conformer & la condition obligatoire ainsi qu'aux conditions qui

sont cochées.

[ understand that | do not have to accept the conditions and that, if I do not accept the conditions, | will be brought to a justice for a bail hearing.
Je comprends que je ne suis pas obligé d'accepter les conditions, mais qu’a défaut de le faire, je serai conduit devant un juge de paix

qui tiendra une audience sur le cautionnement.

Signed onthis Y& day of Senwalz
Signé le jourde *

2020

Gty o€ vl Lotowdn

in the Province of Ontario / dans la province de I'Ontario

PEACE OFFICER / AGENT DE LA PAIX

_ day of N an oy wd

(Signature of accused / Signature du prévenu)

2039

Signé le jour de T V4 b=
atthe C \%7 KA (%’e\t‘»( bet gwaN Foe Sleud
a(au) =

in the Province of Ontario / dans la province de I'Ontario

CCO-2-10 (rev. 12/19) CSD

(Signan? of peace officer / Signature de /'agent de la paix)
v Racte 37>

(Name'of the peace officer / Nom de I'agent de la paix)

Qoo warn _Styeet |, [Rerbojunh

(Station etc. / Poste de police etc.) L



